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7emplén megye bizottmány! 
" gyűléséből.

A gyűlést gr. Andrássy Aladár főis- 
án ur o méltósága nyitotta meg. Bekezdd 

beszédjében megjegyzé: miszerint a jelen 
lfVÜléd a multinak mintegy folytatásául 
tekinthető, menyiben a megyeszervezési 
munkálat képezi annak legnevezetesebb 
tárgyát,éppen azért kéri a bizottmány ösz- 
wes tagjait ama higgadt és szenvedélyte- 
leD magatartásra, melyet a fontos kérdés 
megoldása igényel, reményét fejezvén ki: 
hogy az uj megye szervezet iránt netalán 
létező ellenszenv és aggály ép úgy meg 
fog szűnni, mint megszűnt más, különösen 
a honvédelem intézményénél, mely az idei 
váczi hadgyakorlatokon oly fényes ered­
ményeket mutatott föl. Életrevalósága fö­
lött a jövő fog dönteni, s ha vannak hiá­
nyai, mint minden emberi intézménynek, 
orvosolni fogja az idő és bölcse ség. Rj rö­
vid szavak után értesíti a bizottmányt, mi­
szerint a m gyeszervezésre vonatkozó fel­
terjesztett munkálatra a belügyminiszté­
rium három rendbeli leiratot intézett a 
megyéhez, melyekben arra nézve némi 
módosítások kívántainak.

Dókus József első alispán az eddigi 
szokásra hivatkozva, kérdést intéz: oha^t- 
ja-e a bizottmány az alispfini évnegyedes 
jelentés felolvasását, mely leginkább a k-s 
bizottmányok határozatainak sommázatá- 
ból áll, s kiválólag lényeges dolgot nem 
tartalmaz, vagy7 pedig a sokkal érdekesebb 
megyTeszervezés ügyének tárgyalásába kí­
ván bocsátkozni.

Az alispáni jelentés felolvasása elma­
radván, főjegyző Juhász Antal a helyzetet 
illustráló meleg szavak elmondása után 
üdvözli a főispánt, mit harsány „éljen 
követ, s azonnal a miniszteri leiratok fel­
olvasásához fog.

A leiratokban kívánt lényegtelen mó­
dosítások között különösen két pont élénk 
vitát idézett elő. Egyike ezeknek a tiszt­
viselők, kezelő és szolga személyzet fizeté­
seire vonatkozik. Ugyanis a miniszteri le­
irat magasnak találja a fizetési javaslatot, 
mely összesen 103 ezer forintra rúg. ho­
lott erre a törvényileg megállapított s r. 
megye közköltségeit fedező 7.76 kivetés­
ből csak 85 ezer forint folyhátik be, a mu­
tatkozó hiányt a kormány nem pótolhatja, 
mig viszont a kivetés más kulcsát a tör­
vény nem engedi meg; tehát reductio 
szükségeltetik. Másik a szolgabirói járá­
soknál javaslatba hozott alszolgabirói 
állast — mint a mely a törvény szellemé- 

e ^*közik — segédszolgabirói #lne- 
vezessel kívánja fölcseréltetni. — Az el­
sőre nézve fölmerült vitából általában azt 
vetttik ki: hogy a tisztviselői fizetés le 
szállítása, a jó közigazgatás elérése szem­
pontjából nem kívánatos, g ha ennek fede­
zésére megkivántató összeg az érintett 
kulcs szerint elő nem állítható, a meggaz-

dálkodást más részen kell megkísérlem: 
nevezetesen az egyik főorvosi állomást 
beszüntetni, valamint a budgetben előre 
nem látható kiadásokra előirányzott 10,000 
fttaí a bizonyos kiadások összegét csök-j 
kenteni. Ezekhez hasonló irányi) m ág az 
ván el a discussio, a főispán nagyon he-1 
lyesen szoritá azt medrébe vissza, kijelent­
vén: hogy a szőnyegre hozott dolgok már 
bevégzett tények, melyek egyenkénti sze­
mélyes szavazás utján döntettek el és igy 
többé vita tárgyát sem képezhetik.

Szólották még a tárgyhoz többen is. | 
A szónokok nagyobb része a megyei ja ; 
vaslat megtartása mellett harczolt, azon- J 
jan minden nyomosabb indok és érv fel- 
lozása nélkül, mig Szakácsy Dániel és j 
Szirmay Ödön biztosabb támaszt nyújtót- j 
;ak azon körülmény fölemlitésével; misze­
rint a fentebbi kivetési kulcs helytelensége 
ellen Giczy Kálmán közelebb határozati ] 
javaslatot tett a képviselőház asztalára, 
mely a pénzügyminiszter azon kijelentése 
folytán vétetett csak vissza: hogy e tekin­
tetben legközelebb egy pót-törvényjavasla-1 
tót terjesztem! az országgyűlés elé. — Az 
alszolgabirói elnevezés meghagyása mel-; 
lett szólt Mezősy László, mint aki nem 
óhajtja a Bach korszak „adjnnktu-jainak 
föl melegítését. — Évva András szerint az 
alszolgabiró fogalma eddig önálló hatás­
kört fejezett ki, minthogy pedig ilyen a 
munkálat szerint fölállított szolgabirák mel­
lett nem létezik, a kivánt miniszteri módo­
sítást helyesnek találja. Ilyen értelemben 
nyilatkozott Matolay X iktor is.

Ez a két pont megvitatásának rövid 
története, a diskussie apróbb mozzanatait 
minden figyelmünk mellett sem jegyezhet­
tük fel a beszélgetések és minduntalan 
keletkező zaj miatt, sőt a határozatot sem 
vehettük ki, oly intermezzo kerülvén ép 
pen annak kimondása pillanatában elő, 
mely nézetünk szerint nem tartozott oda s 
heves magán vitatkozásokat keltett fel.

Ezek után a megye választó kerüle­
teibe szükségelt választási elnökök javas­
latba hozatala végett, jobb és baloldaliak­
ból álló bizottságot nevezett ki a főispán, 
mely is a névsorozat elkészítése végett fél­
revonulva, rövid félórai időköz után, a
következő egyéneket hozta javaslatba, 
kik egyszersmind meg is választattak.
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5. Tolcsva: Matyasovsky Bold.
6. E. Bénye: Szirmay Ödön.
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Zombor: Azary Mihály.
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44. M. Laborcz: Antalóczy Antal.
45. Udva: Szirmay Pál.
46. Dohra: Oláh Gyula.
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57. Lasztomir: Kazinczy János.
58. Pazdics: Szirmay József.
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Az itt megválasztott elnökök kivétel 
nélkül jobboldaliak, minek az a magyará­
zata van : hogy a jobboldal eleve értesülve 
a csak m. hó 30-án leérkezett megye szer­
vezési munkálat megerősítéséről, arányta­
lanul nagyobb számmal jelent meg a gyű­
lésen, s igy az ellenzéket leszavazta.

A gyűlésben előfordult többi tár­
gy akról jövő számunkban fogunk referálni.
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A forrázáshoz.
Folytatás.)

me,-rü k ifárasztáeára, «z 
a fest erösbbé 

számítva, s ezenkívül
tartasAra 
vannak

Az
ban sói: k i sem 
cieiia csupán

8

flgtíáZ
őzéi ja,

melyek 
erösse, ügyessé 
fen tartását esz-

t a r

fogalmá", is-

va

elmondottakból kövei kéziét v s azon- 
higvje azt, hogy a tornázáa 

s katonaság eszméjében olvadna 
fel. A tornászat czél önmagáért, s mint ilyen
rendszeres tudomány.

Do bat mi az * tornázás tuiajdonkepen .
fogja kérdezni az olvasó.

A tornázáa okszerűen megállapított rend 
szere mindennemű testgyakorlatoknak,
& testnek arányos kifejtései, 
leteli t a az állandó egeszacg 
kozíik. a közvetve a léleknek épséget, eieven- 
segot s határozottságot kölcsönöznek.

A tornázás közvetlen hat a testre, s köz 
vetve a lélekre; hogy miképen, alább 
gvs juk.

Ha jól felfogtuk a tornázás 
merjü.. vgvszersmint annak czéíját is.

A tornázás lényege abban áll, hogy ok­
szerű n megállapított testgyakoriatok által, a 
testnek minden részére egyformán kihat; bt 
tása tehát általános; és hogy ezen általános 
haiás meglegyen, az okszerűen megállapított 
testgyakorlatek bizonyos rendszer szerint haj 
tatnak veghez, s ezért a tornázás tudo­
mány.

Nem nevezhetjük tehát tornázásnak sem 
a les1-fáradtsággal járó munkát, sem a puszta 
muhi ?ágot ezéizó mozgásokat, sem a testgva 
korlat egyes nemeit, p. o. vívás, úszás, lovag 
lás .-at , mivel ezek egyoldalúak s epén ezéri 
a tornázással párhuzamba sem teli tok. sót bi 
zonvus í"kig vive, sok esetben test eltorzítást 
vonnak magok után, minek példáját láthatjuk, ról m 
a bizonyos testrészek mozgásához kö ött mun­
kával foglalkozó mesterembereknél, vivóknái 
eat. k.k ek foglalkoztatott testrészeik a 'esi 
löblu n S7- ..e-k rovására szembatünöleg sőt 
gyakran eborzitólag fejlettebbek, míg ellenben 
& tornázás a test egészére arányosan halván 
ki. a testet az edzettségeu kívül, széppé ará- 
n.ossá teszi.

A tornázás az egyénre való haiása sze 
rint elágazik: nevelési, egészségi s ka­
tonai tornázásra.

Minden elágazásnak meg van a maga kü­
lönös szempontja, bár egymással oly szo.os 
kapcsolatban s oly összehatásban állanak, hogy 
a váiaszióvonalat köztük meghúzni alig lehet.
Jelesen : a nevelési tornázásnál a fösuiy a szé 
p • s z e t r e, t. i. a testnek arányos és szép 
fejlesztésére van fektetve, ugyanazért a neve

Végrelényeget, 
a harezosnak edzetté, eröss-

elágazásai mellett meg

sgeszsegi
vagy egrleti tornázás társadalmi jelentőséggel 
bir/a mínt ilyen leginkább felöleli a tornázás

a katonai tornázás 
d. i :ar;ová,

fáradalmak elviselésére alkalmassá tétele, s bi­
zonyos hadászati mozdulatok üg_ es és gyois 
kivitele.

A tornázás eme
említendő meg s v e d-t o r n ázás mely* a tor­
nászon más egyén által, vagy más egyén se- 
gitsegével végrehajtott, úgynevezett szenvedő- 
lege- tes'gyakorlatokban áll, s mint ilyen in­
kább gyógy tornászat s épen azért a lulajdon- 
képi ■ rteleinben veit. vagyis német tornázással 
párhuzamba nem teltető, s mint ilyen, a torná­
zás érintett elágazásainál tekintetbe sem vétetik 

Felemlítendő továbbá a s z o b a i tots f- 
g v n k o i" 1 a t . mely esi kély szerekkel p o. 
súlyzókkal, rugaav kötelekig--!

t áhal az egészség fen- ! gyűlésben országos képviselőink közül t"hlx 
é, edzettebbé téteivre jelenvoltak Nevezetesen itt volt Szinnav A

Szakácsy Dániel, Zalay István, Kossuth p-*’ 
Harkányi Károly, Kazinczy István, nernkfii*1 
ben az itt időző Ivánka Imrét is ott volt ‘ °

hez ; csati ís emni st -rdmi'i.
restv.ked.i öreg

sat vitetni veg- 
gy.-s kühiuczük, 

uraknak ajáulható.
Felemiiívudö v<;gre az e r ö m ü veszeti 

torn á s z a t, — mely azonban eltérő czéljánái 
fogva a tornászat körén kiviii esik ; Matolay 
Klek találó hasonlata szerint, a eircusi test- 
gvakorio i -zimsz, a tornász pedig: szónok.

(Folyt, kov.)

He. v i.

Tárogató.

i újdonságok

rencsénk láthatni a hallgatóság között 8**'
Következő gyászjelentéseket vettük •
Tolcsvai Nagy Gyula saját és ‘ki, 

korú unoka testvérei Hudich József kfV 
r í a és Julia nevükben fájd dómmal jele 
felejthetetlen nagy bátyúk Drávecxi D r‘V 
veczky Alajosnak f. é. szoptembo • 25-ké 
reggeli 7 órakor végelgyengülésben, életének 
71-dik éveben történt gyászos kimultát

A boldogultnak hűit te.emei f. é. azé 
tember 27-ken d. u. 4 órak r fognak Mado- 
örök nyugalomra tétetni.

Az engesztelő sz. mise áldozatok f j 
szeptember hó 28 án d. e. 9 órakor fognak i 
mádi r. caíh. egyházban megia atni.

Ifj Geöcze János és neje Szentmi. 
li á l y í Y i k t ó r i a. valamint gyermekeik V i k- 

Zsiga, H o u o i-, Mária: - B ierta-t o r,
lan valamint gyermekei Bor ti, Ö r z s i, Sa­
rolta, Berta, István, Rózsa; — Mi. 

neje Vckey Verőn; s István
forrón szeretőit

k i u s és
szomorodott szívvel jelentik 
édes atyjuk és nagyatyjuknak Szendrői idö«b 
Geőcze János urnák, folyó 1871-ik év 
szept. 24-ik napján váltó-láz és ezt követett 
végelgyengülésben élte 77-ik evében a halotti 
szentségek fölvétele utáni gyászos kimuhát. 

Hűlt tetemei f d. szept. 26 ám délelőtti

3 Vide

(!) aHonvédőink
be 30-á i érkeztek vissza 

vidáman, mint myanok. kik

■’áczi hadgyakorlatok- 
jókedvvel és 
gasabb meg- 

dicsél tetésben k ü i ö n ö s e n részesültek. — A 
város vígén zmivvi-1 fog.ulá őket a lakosság, 
hornet a Rakóe/.y mdulo ielkesitö hangjai mel­
lett a megyeház térére jő tek, hol szabályszerű 
négyszöget formálva a napi parancs olvastatott 
fel, mely a több de közön, a tisztikar erélye s 
odaadó kitartását emelve ki, 
meleg szavait tartalmazta. Elképzeljük; hogy 
anyi fáradtság es nélkűlez sek után jól esett

azutánh< lilVf deinkne!; nyilvános elismerés
pr " az

kei tornázásnál összetett nagyobb erőfeszítést junk ; e;ég az hozzá : Az ,.U
igeuy.ö testgyakorlatok alig alk dmazlatnak ; galma és fokozo r er Ivének köszönhetjük csu-jzsiai tatárországi pap, ki Vámbérivel 18(3 
az eg-szségi tornázáa, leginkább a felnőtt egyé pán, hogy a hanyagság által ejtett csorba e-| Ázsiából ki jött s ezen idő alatt a m. t.
nek tornazásánál, vagyis az egjfleti tornázásnál nyíre is kiköszörül tetet t. A próbamenet e hó

tartott bízott mányi
van otthon, s bár a szépészetre szintén tekén lö- 
tettei van, gyakorlatai azonban a test nagyobb (!) A tegnapelőtt

fog megtartatni
Ve

9'2 órakor fognak a bácskai sirkertben örök 
ny ngaiumi a tó tűt ni, s az engesztelő szentmise 
áldozat ugyanaznap a mindonség urának be- 
mutat tatfii a bácskai templomban

Fogyunk és pusztulunk naponta mints 
zivatar-rázta töigy levelei ; maholnap már alig 
lesz valaki, a ki a régi időkről élő tanúságot 
tegyen; megyénk ismét két veterán bajnokit 
veszté ; el a fentebbiekben.

Göczében egy élő krónika veszett el, — alig 
van család «* megyében, melynek genealógiai 
összeköttetéseit ne ismerte volna ; részt vett a 

az elismerésnek| ,negye politikai küzdelmeiben 50 év óta, öi- 
merte e megye történetét részleteiben, s valódi 
élvezet volt hallgatni erröii elbeszéléseit, mely­
ből a fiatalabb nemzedék sokat meríthetett ; 
hü munkása, napszámosa volt a megyei életnek.

Büszkén és örömtelve emlegette a jó öreg, 
hogy egykor Kossuth Lajos az ő patva-

béd i-s különösen a pihenés.
(!)' Annyi csalódás és üres ígéretek után, 

végre teljes bizonyossággal írhatjuk: miszerint, 
a szerencs-ujhelyi pályarész e lio utolsó napjai-j nstája, jurátussá volt, s e nagy férfiú ifjúsági 
ban átadatik a közforgalomnak. Az óriási ha j idejéből sok érdekes levelezés van az elhunyt- 
nyagságért, mely e pálya dpi-esnél észlelhető | r,a‘t- levéltárában, melyek egykor a történelem 
volt, hirtelen nem tudjuk: hogy kiket vádol | becs s kincseit képezendik ! — Béke poraira!!

n ion" bark buz-1 (!) Érdekes vendég: Móllá Izsák, koxépá-
1865-ben

jött s ezen idő alatt a m. t. aka­
démia könyvtáránál alkalmazva volt, városunk­
ban van. Legközelebb őt is meglepte a hon­
ágy, s daczára annak: hogy itt megnősült i

TÁRCZA.
A vihar dúlt...

A vihar dúlt, a föld rengett 
Sűrű fátyol volt az égen,
< sapkodott a tenger árja 
Haborogva bősz dühében.

Tenger parton állt a költő,
Arczán halvány fény derengett.
Keble forrt az érzelemtől 

égi lantján elmerengett

Zengett boldog szerelemről 
Oh mily édes volt danája !
A hideg szív lángra gyulád t 
S álmodozni kezdett rája.

Zengett aztán fájdalomról.
Hitszegéiről lelket rázva,
A vés1 eltűnt a vidékről 
Csillagok hulltak az égről 
S csendes lett a tenger árja.

Gercselyi Aurél.

Gróf Thurzó Kálmán.
Történeti beszéiy.
Moorland után irta

Soltész Ágost
(Vége)

íoiduijuux most már Kálmán után.
Nem sokára, midőn ót Giskra elhagyta, 

másodszor is kinyi.ott a börtön ajtaja, de most 
! senki s<-m lepett be. A grói kis ideig várt, és 
miután senki sem jött, különösnek tűnvén fel 
előtte egy halálra Ítélt őrzésének ilyetén módja, 
a folyosóra lépett. Itt sem látott senkit, miértis 
mindig tovább-iovább ment. inig végre az ut- 
czán találta magát, hol az éj sötétségében egy 
homályos női alakul vett észre maga felé kö­
zeledni. E nő Giskráné szobaleánya volt, ki 
tudtára adá a grófnak, miszerint úrnőjétől azon 
megbízással küldetett ki, hogy a grófot hozzá 
vezesse.

A gróf eleinte nem tudta elképzelni, őrült 
álma vau é, vagy a világ boiouduit-e meg '? De 
gondolván, hogy mégis csak jobb lesz Giskráné 
szobájában, minf a sötét börtönben a siralmas 
reggelt bevárni, követé a leányt.

Giskráné türelmetlenül várta a grófot, ki­
nek, miden megérkezett elbeszélte a történte­
ket és megnyugtató öt a felöl, hogy biztosság­
ban van mielőbb megszabadulaud börtönéből ée 
igy a haláltól is.

A bűnbánó Giskráné kot napig tartotta a 
grotot elrejtve s a harmadik napon saját hin- 

j tóján titkon Miskolezra szállíttatta.
A gróf tizenhárom napi vándorlás után,

hosszú tekervényes utakon keresztül végre x 
komon iái határszélhez! érkezett. Minél tovább 
haladt a völgybe, annál több bomonnai ember­
rel találkozott, kik őt a tőként dolgok felöl 
értesítették. A gróf ezen bátor embereket ma­
ga körül összegyűjtve, elhatározta a tiz ember­
től őrzött várat megtámadva visszafoglalni. 
Embereit tehát vasvillákkal felfegyvei ezve, a var 
felé indult, mely felett még füstfelhö szálo.igott.

A tnegrohanás eredménye szere icsJaqu ütött 
ki. amennyiben a gyenge őrség minden ellenál­
lás nélkül megadta magát s Kálmán legkissebb 
vérontás nélkül ismét ura lett saját várának. 
A f iglyokat a pinezébe záratta, nehogy a ke- 
v ssc] eh Lb eltávozott Giskrát visszatéréire 
bírják,

Kálmánnak legelső teendője volt a nőket 
felkeresni: tehát legelőször is a vár előtermébe 
látott, alig várván ama boldog pereset, mely* 
ben kedves Helénáját kebléhez szorítsa. De mily 
megdöbbentő csodálkozás! — a teremben ked­
vese helyett Marossenyt találta, ki egy ágyban 
bekötözve feküdt.

Haragja első feRobbanásának pillanatában 
dühösen rámva ki kardját, hogy a földet e 
gazember terhétől dühösen megsxabadilsa; de 
midőn a nyomorultat inkább félhoitnak, mint 
élőnek találta, nem akart az isteni igazságosság 
jogába avatkozni leeresztő a halálos vágásra 
emelt karját s elakará a termet hagyni, mely­
ben a gonosz nyögött, — midőn egyszerre » 
mellékterem szárnyas ajtaja feltárult s Helénája 
repült karjai közzé. Ézt követte Erzsébet, ki 
a böslelkü fiatal gróf a-czát össze-vissza cső- 
kolta örömében.

Ezt látván a kínok tengerében ideától*
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ra-

• jg vannak, hazájába Khivába utazik, 
ffrtue^eI . 30kára mint mondja, viszszajön. 

Lub*n B<? h-n őshazájába visszatérne hazán-
- - azouoau v ,, L____

, ...it a ta'áv
,ein#tl‘aV egy a megyei levéltárban levő 

IV let°t5rök? okmányt is lefordított, melyet kő 
er^?:; ,'|ffunk ismertet, i. Móllá Izsák megnye­

rő 18 v-.. nyelvünket meglehetős fo

jfielW azv‘be 0iy czélból, hogy az általa gyüj- 
azza etek alapján hazánk föld és népis- 

ta,^r nemzettel megismertesse

,e a ember, nyelvünket megienetos to 
r3 ^li<!.vrt.-al beszéli. Felolvasta előttünk Pe- 
j'^n)idorr .Ez a világ amilyen nagy" czimü 

perzsa nyelvre áttett költeményét, mely, 
\ n nyelvet, nem ismerjük, fülünk-

, fcider .E* » vilá6

, általa
, „.ira hogy a ny

JS kelíemetesen hangzatos volt
vidéki hírek. A Csokonai-szobor lelep- 

xéi i,„,epéljf.' f h. O kén d o 10 ón-kor
t D breczenben megtartatni. Az ünnepélyre 
' 8Zemplén" szerkesztősége is meghivatott. —
* ^ .4 Kálmán jeles zenekara, Odessából, 

W iP; idényt töltő, Debreczenbe haza ér- 
• Valódi elragadtatassal beszel az ottani 

ínyekről és sziveslátásról, melylyol a derék 
eim,‘ ^ j.e; a gZy szoros értelmében elárasztot- 
lc"V3Z__ Az alföldön már megkezdték a 
ta~ a kilátások szomorúak, miután a szö- 
u pa-iknem fele lerothadt, megmaradt részé 
iéne,v - ^ - — A Károly-vedie elvezhe’ien savanyúság — A
1 z n t mari vasút vonal m. hó 25 en délután 
Legnyittatott, 27-én pedig az alföld-fiumei vasút 
nagyvárad-villányi része adatott át a közfor-
* a'ómnak. - Ifj Hedry Ernő sárosmegyei
* • yző és tartalékos tiszt közelebb tartó es 
küvöjét Jelimk-Almásy Mária kisasszony nyal. 
Bartsch Ede közelebb elhalt sárosmegyei 
főorvos hei;ébe. főorvosul Krajczel Aurél (ha- 
„onszenvi orvos) egyhangúlag megválasztatott. 
_ c 8 a 11 á d es Csongrádmegy ében dühöngő 
járványos laz szünőiéiben van.

A sárospataki népbank 1871. év: szép 
ttiDobeihavi iizietforgalmának kimutatása. Be­
vétel . Havonkénti részvényre 1756 frt 13 kr. 
Adósság befizetése 4948 ft. Kezelés és vegyesre 
1731 ft U6 kr. 6% betéte 19519 ft 09 kr. Tar­
talék alapra 10 ft 50 kr. 1771. augustus 31 -ki 
pénzkészlet 1254 ft 44 kr. Összesen 73758 ft. 
22 kr. Kiadás. Kamatra kiadatott 65004 frt. 
Kezdés és vegyesre 413 ft 96 kr. 6°/o betét 
visszafizetés 5140 ft 13 kr. Knnek kamatja 
139 fit 28 kr. 1871. sept. 30-ki pénzkészlet 
3060 frt. 85 kr. Összesen 73758 It 22 kr.

Thea mellé. Franklinhoz — ki egykor 
iparos volt — egyszer egy bálra hivó névsort 
hoztak. ,,Válogatott társaság lesz együtt 
mondák neki — látja ön, hogy munkásokat 
nem hivnak meg." — Szerencse: — monda 
Franklin — hogy az úristen nem lakik Phila-

KOLENER JÓZSEF,
kiadótárs.

delphiában !" - „Miért?" kérdek a meghívók*— j tolás által elválasztják a folyékonytól, raeg-
,,Mert akkor neki sem lehetne szerencséje az 
önök báijáüan jelen lehetni, miuián a világon 
ő a legfőbb munkás!" — A megjegyzés talált; 
az iparosok kizárásáról szóló határozat vissza­
vonatott. Máskor a háború alatt, mikor Fi önk­
iin dicsősége tetőpontján, Amerika pedig, mond­
hatni, balsorsa tetőpontján állott • egy levelet 
kap Sára leányától, az ő kedves Sallyjátói, a 
mint nevezni szokta. E derék leány azzal töltő 
idejét, hogy mindig font és kötött, a a mit mun­
kájával keresett: abból a szegény katonákat 
segítette. Sallynak, egyszerű leány lettére, egy­
szer mégis kedve jött, hogy föleziezomázza ma­
gát. Washington tábornokot várták Philadel­
phiába, bált adtak tiszteletére, mindenki hiva­
talos volt. Sally irt az apjának, csipkéket és 
tollakat kért, hogy küldjön ez alkalomra. Frank 
lin levele, mely Ivei erre válaszolt, az elmésség 
és erkölcstan remeke. ,,Csipkéket vs toliakat 
kérsz tőlem, kedves leányom, ez nekem úgy 
esik, mintha sót hintettél volna a szamóczámra.
Hátmár nem szoktál fonni és kötni, édes Sally m?
Elfelejtetted, hogy a világon (a bűn után) a 
dologtalanság a legköltségesebb. Azt mondod, 
azért akarod felékesiteni magadat, hogy atyád 
ízlése meglássók rajtad. He lásd, atyád Íz­
lése az, hogy a köznyomor közepette épen ne 
légy folékesitve. Tégy úgy mint én, viseld az 
ingujjaidat addig, míg a szőlők kiszakadó?ik. 
készen vau a csipke. A mi pétiig a toliakat il­
leti : ha épen toll kell, azt akármelyik amerikai 
kakas fai kában találhatsz."

Tisza Lajost a mostani közlekedésügyi 
minisztert kova ifjúságában egész csodagyel­
meknek tartották. Apja. szintén Lajos, ki az 
ország legnépszerütlenebb embere volt, nem 
akarta a nagyon is gyönge gyermeket a két 
idősbbel egy üt taníttatni, a fiú azonban lopva 
majd minden!; megtanult testve-'ei'ol, s Szőnyi 
Pál csak akkor jutott tudomására, hogy a gyer­
mek már inti is tud, mikor a kis Lajos eg\- 
szer beszalad a tanuló szobába s krétával azt 
Írja a táblára : „Éljen Sző n y i b a e si" Et­
től kezdve aztán együtt tanult ő is a többiekkel.

Mindenféle.
-C Borsósajt. Chmában a borsóból 

oly sajtot készítenek, mely a tejből készített­
hez egészen hasonlít. Ezen czélra a száraz 
borsót vízzel péppé főzik, szitán áttörik s végre, 
hogy megolvadjon, gipszvizzel keverik Az ol­
vadás igen gyorsan megy véghez, s az olvadé­
kot azután épen úgy kezelik, mint a közönsé­
ges sajtot. A szilárdabb tömeget ugyanis saj-

sózzák s minták szerint idomítják. Ezen sajt­
nak rövid idő alatt épen oly szaga fejlődik, 
mint a tehénsajtnak. Cantonban a borsos aj tót 
„t a v f o e“ elnevezés alatt az utczákon árulják 
s különösen friss állapotban igen ízletesnek 
mondják.

* Selyem term elés. A kelet-ázsia ux- 
peditióval a tölgy sleyiuar (Bombix Yam a Mai) 
egy uj faja ,,Bombix Pernyi" hozatott be, mely­
nek gubói a gorczi selyem tenyésztési kísérleti 
állomásnak adattak át. amely is ezen gubókból, 
miután azokból az év tavaszán fognak a lepók 
kikelni — magot szándékozik termelni. — Akik 
ezen „Bombix Pernyi" tenyésztésével kísérle­
teket akarnak tenni, ezen kísérleti állomás fő­
nőkéhez Er. Haberlandhoz forduljanak, aki is 
őzen magból az illetőknek egy adagot ingyen 
fog küldeni.

* „Pater S e c h i, a római csillagda igaz 
gatója és tanár, kénytelen volt állasát abba - 
hagyni; mert ellenséges elemekkel vették körül, 
s igy ezen világ nevezetességű tanártól is meg­
úsztatott Róma." így olvassuk, e hirt az „Uj 
magyar Siouban."

— Sötétben tenyésztett rózsák 
sárga levelei a villamos árara befolyása alatt is­
mét zöldekké válnak.

— Érzékeny növényeket Dr. Bre 
tonnecau a chlorophorm befolyásának ‘«tt ki, s 
azt találta, hogy azok é-zéketlenekké válnak.

X A délafrikai gyémántokról. 
Kapstaetból Írják : hogy 1869-ben Délafrikábó 1 
141 darab gyémánt vitetett J, melyeknek becs­
értéke: 7,405 fent sterling. 1870.ben: 5,661 da­
rab drága-követ vittek ki 124,910 font sir. ér 
tőkkel. Ide járul még azután több más, példá­
ul a „déláfrikai csillag" összesen 15,000 font 
str. Egyébiránt londoni szakértők azt állítják, 
hogy sok a kapföldi gyémántok közöl kevésbbé 
becses, s egyetlenegy sem találtatott, me'.y a 
Golkondában (India) talált régi kövekkel vete­
kedhetett volna.

A növények vilódaása (phospho- 
rescenz.) Mindenki előtt ismeretes, hogy a kor­
hadó fa éj idejében fényt áraszt el. Hason tu­
lajdonnal bír a liliom (Lilinm bulbiferum), a 
napraforgó (Helianthus annuui), a Tagetee pa- 
tula, és «recta, a Calendula officinalis, Tropo- 
eolum május, Gosteriarigens ás máé kerti nö 
vényeink virága is. A Rhixomospiiának termé­
se, melyet kutakban s bányaakuákban bőven 
lehet fellelni, hasonlókép riláglik. A* Agarieus 
lucené keletindiai gomba éj idejében kékes tényt 
vet. A bras.liai erdőkben honos fütej Euphor­
bia phosphoraeea pedig vilódzó nedvétől nyerte 
elnevezését.

IFJ. FARKAS LAJOS,
szerkesztőtárs.

BORÚTH ELEMÉR,
felelős szerkesztő ée kiadótulajdonos.

forgolódó Marosseny, e gunyoros szavakat hörgé 
„Ugy e itju ur, az én leányom szép nemde 
ékességére szolgálna az ön várának ? De a 
Thurzóknak a szép Helena utáni vágyukról 1 e 
kell mondaniok. Igen az képezi a Marosseny 
csaladjának tulajdonképeni dicsőségét, hogy ö 
rémmel szemlélheti, mint olvadnak a uemes gró­
fok forró szerelemre oly nők iránt, mint ami- 
uőket rai Marosseny-ék bírunk".

Kálmán hallván e szavakat, egy ingerült 
lépést tett hátrafelé, de Heléna megfogá kezét 
• monda • „Hogy-hogy? édes Kálmán, ón He­
lénájától hátrál, talán azért, mivel Marosseny 
azt véli, hogy az ö leánya vagyok."

„Nem az ö leánya?!" kiálta fel a gróf 
örömteljes csodálkozással.

„Nem. Helena az én gyermekem", — vá- 
ga szavába Erzsébet, és ha ön, mint előkelő 
gróf egy polgárleányt — Kálmán nem várva 
hs Erzsébet e szavainak végét, kezét a nő aj­
kára illesztvén, boldog mosolygással tekintett 
■serstettjének szép szemeibe. Helen megérté Öt 
e enyelgő arczkifejezéeeel bizonyitá: „igen, igen 

*’ ^áimáu, én nagynéném leánya vagyok s 
atyámnak uuokahuga."
... tehát, - vévé fel a szói a gróf Er- 
*nt i ez ^0rduiva — asszonyom, kérnem kell 

’ °P. en8^m meg fiának fogadjon."
jl ' J1Vl)mböl, egész lelkemből, — feleié Er- 
*bet> k»riai köz».4 . LaF^et, karjai közzé szorítván a grófot.

j I anem te kedves leány, mi hát 
lonkepem neved, ha

tulaj-
Fa?i neV6d' ha Qem vagy Helena! ?"

- f>elé • bij.elj

a Neín Ug^ kedves DÖ - igazitá őt helyre 
hurzó Helena, hiszen csak akarsz.. .»

„Kedves férfi" — szóla remegve a gróf­
hoz simulva a leány.

„Hanem kedves anyám, beszélje el hát — 
kérő a gróf Erzsébetet.

„Én értlek titeket s akarom," monda ez.
„Nem édes anyám — szakitá félbe sza­

vait Helena — én elmondom neki."
,,Te tudod Kálmán, mily igen szerette az 

én megboldogult nagynéném egykor atyádat, 
s azt is tudod mily szerencsétlen lett Marosseny 
mellett. Házasságuk évekig - itt elpirult az 
ártatlan leány, mit látván a gróf örómittasan 
sugá fülébe: „gyermektelen veit."

„De a gondviselés — folytatá Helén, — 
később mégis megörvendeztette őt egy leány- 
gyermekkel, kielőtt én nyolez lappal születtem. 
Történt azonban, hogy Marossenynak jó hosszú 
időre elkelte utaznia és mi kis jó szágó te Er­
zsébet nagy nőnemnél vagyis most mar ta­
nyámnál voltunk. Hanem mindketten megbete­
gedtünk s unoketestvérem, a kis Helen, meg 
halt. Mivel pedig szüle-m attól tartottak, hogy 
uagynénéraet, Marossenynet, gyermeke halala- 
uafPhire sírba fogná vinni, eltitkoltak kis no- 
-érsm halálát s azt mondták, hogy az o gyei-
mekök halt meg. Így lettem e/ ^ Morfrj 
Marosién V Helena, bzegeuy atyám, Moiaiy, 
egy éves koromba,, hal. el . Helena rag,ne- 
óim, Marosseny neje ped.g négy hóval később.

tídes fiam, fog* fel most Erzsébet a síit
_ hi'vie ön, hogy «„n titoknak semm.nemte.
l.n eziíJía nem volt, Petróczy atyja, akkor, há­
ziorvosunk mindent tudott . helyeselte jussam 
dákunkat. Euuek fia, »> ou jó baratja, k, e k 
óta tudja: hogy Helen as en gyermekem, -

itt van. ' Erre a mellékajtót kinyitva folytatá : 
,,Itt van ő • legyen tanú"

Petróczy, kinek megsebesült karja fel­
kötve vala, s ki egy puha támlás székben ült, 
megerősíts Moráryné szavait.

"Ugyan te hamis rose barát — szohtá 
meg őt tréfásan a gróf — miért engedtél min­
ket oly hoszszu ideig oly nagy lelki kínokat 
szenvedni?!'

„Miért" - mondá fájdalmas mosolylyal 
Petróczy - „azért, hogy legyen eszközünk, 
mely által téged ellenségeid körmei jközzül ki­
szabadítsunk; hogy szükség esetén Marosseny 
állitóiagos leányát Homonnára vezetvén, halálos 
ellenségedet lefegyverezzük."

’ E közben azon szobában, melyben Ma­
rosseny feküdt, tompa zuhanás hallatszott mire 
Erssébet felnyitá az ajtót s a vén gonoszt a 
földön halva találták, ki az ágyból kiemelkedve 
egy tőrrel azon szobába akart menni# melyben 
a gróf a nőkkel és Petróczyval volt , de hirte- 
íeui szélhüdés meggátolta öt egy újabb gonosz 
tett elkövetésében.

„Meghalt" - mondá Kálmán, miután őt
megszemlélte.

Erzsébet a megilletödés minden legkissebb 
jele nélkül állott a hüledező hulla közelében. 
Helena sirt.

A Thurzó ház halálos ellensége nem volt
többé. . .

Végre megkell még említenem, miszeri it
másnap reggel gróf Thurzó Kálmán arájával a 
bájos Moráry Helénával ennek anyjával Erzsé­
bettel, • hü barátjával, Petróosyval Budára uta­
zott, hol a házasság szentségének Ünnepélyes 
ssertartásai megtartattak.
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Minden nemtetszö tárgy vi^znvétetik vagy felcserélte!*. Uj bizonyítéka a szigor, becsületességnek!

Olcsó ékszer hölgyek és uraknak szamára.
v. rí arany t,mból készült ékszer feleslegessé teszi a valódi ékszert, minthogy ezen uj gyártmány sem
Ezen úgynevezett LJ AnA- „ nu.l let i még azon előnnyel is kínálkozik, hogy csak negyedrésznyibe kerül, minta v
\sra nem ál. a valódi meg _• o-vakrAhhan lehet beszerezni. Még a szakember is inegcsalatik e ffvár

•zime
------  .... ... . j ,imi«llutt meg azon eiunuyei i» »‘vb/ —— ~~oj---------- j— —- > ........ “ valódi ar.„

Íik «k “".íránvie. i. kell; Így * ieguj»bb»t gyakrabban lehet bes„ rázni. Még a -szakember i. megcsalauk „ gyártmány áltJ
Mim

oly jó van minden utánozxa. I go kr i írtig. Valódi arany gyűrűk kövekkel 150 2.
T «frui«KVi ékszer-tárgyik uj aranyból 250. krig 13. latos ezüst lánci tűz aranytűt rőt id 3 50

ÍPO* ' . . 4 írtig. 13 latos hosszú nyaklánc* 6, 7 írtig. 13 latos
legdivatosabb faCon szerint, melyek az .> anys/in nnn moj£|]ion tüaaramvsott és zománczozva 250 3 írtig,

ielwgtartiik, valódi aláásott klekkel vagy emaüban, 
a xerint amint a fac n igényli. Mell tűk th: m . •* A legdivatosabb aCzél-ékezer seálDOS
6ö- s«. kr 1 írtig, lerfiiiobb 160 180. 2. 250 kng. Fűt- 6
K - > k 1 vár fin 50 80 kr. 1 írtig, tin 150 2. 250 tiaotai-i csiszolt ezüst szegccskékből összerekesztve. Meltü
ml*'' garnitúrák mell tű és fülbevalók >0 kr. 120. 100 40. 60. 80 kr. 1 írtig 1 melltii ezüstéi körözve 1. 50 2. 

- * •' „ „1A m k fi ti 1. ma b -1 1 „Z, AíIKai-oIA .fill till >ÍO Lv. 1 —7 frtitr. Inálfin- 2. '250. 3. 350. 4 - 5 frtg. Karpereozek finomak 
dbia 50 80 kr. 1 frtg Karperecnek 150. 2 3. 2o0 kng. 
A leg-zebb nvaklincz dbia.120. 150- kng. Medmll nők 
fin. 20 40 60 k-. fin. 80. 1 150 kr. Tűz. festik u.inrany 
fejjel S0 ki 2 — 2 írtig Gvtirük kétesen u ánz- rt külön­
féle kövekkel dbja 30. 40, 50. 60, 80 kr 1 forintig. 
Leg‘/.e5b nyaklánczok fin. vele ne i fac n 1 140 1 *0 
2 írtig Melltük urak számára 20. 40 6<>. 80, krig T g- 
gombt k dbja 10, 15. 20, 30 krig Kézelőgombok párja
20, 40, 60 80 krig Oallérgumbok a 5 é- kr Ege^z
készlet legsiebb ing és kézelőgomb, k 5u 80 k:• 1. Io0

3. írtig. 1 pír fülbevaló 50. 60. 80 kr. 1—7 írtig. 1 pár 
tiilber..ló ezüstéi körözve 150. 2 3. 350.

Legtínoraabban kiállított gyémánt ékszer. Maga 
a szakértő is elámittatik.

Ezen ékszer valódi ezüsttel van körözve, — aranyalát- 
tckk.il és tokkal rllátva, az utánzóit gyémántok minden 
finom csiszolt hegyi kristályból, más 
teiismerhetlenü 1 utam zvák 1 meltü 
fülbevaló 4. 5. 6 írtig 1 vár ké. e

1. 20. 1 50 2 — írtig. Keresztek és szivek
2. 3. 4 írtig.

Gyász ékszerek Feketék

■ unt uralt.

9 ‘geo tartósak
üveg jet-láva és bivaly szarvból 1 nmlkü 20.30 50 ir 
kr. 1 pár fülbevaló 20.35- 50.80 kr- 1 írtig 1 *Jb L 
perecz 30. 60. 80. kr. 1 írtig. 1 db. nvakékszer <}Q *.
kr. 1 írtig 1 rövid óraláncz 25. 30, 60 kr. 1 itvakii ^ ’ 
30. 80 kr. 1 írtig 1 iugmellgomb 4 ki. 1 pár kézelővé 
15. 20,30. 40 kr. 1 tiizöfésü 20. 40. Ó0. 80 kr. ,U‘U

Az örökké illatozó ékszer természeti
indiai növényből melyek a természet! jó szagot mini, 
megtartják és a legújabb divatos f.-r n íja. Ezen ékiz^ 
mindent felülhalad és illata miatt igen kedvelt ; ha a

KeSZ It* l • -• ' ' ~......... w O 1 _
krig Fgy csomó órai1 vegő igen esiuosan ó-azeáí r.tva 60. , 1 db. úri tii 1 80 2 *0 3—5 írtig. Gyé

13 latos finom ezüstnemüek legújabb fazonban a bécsi cs. kir. próba -hivatal védbélyegével.
a nagymennyiségű olcsó cursus szerinti bevásárlások régi tört ezüstben, lehetsegesitik e valódi ezüst nemüknek a kővetkező árak mel -

let ti eladását rceu ezüst becseréltetik,
1 tucaat asztalkések 15 írt ; villák 15 írt; c:

Csak is

Amerikai patent.
Aki azt akarja hogy fogai szép é- é}' legv ?nek 

az csak az uj v í 1 la u y o s kautschuk fogkefe 
(nrtt nélküTi által eszközölheti. Ezm ezerféle bi­
zonylatok által magasztalt kefe, serte helyet egészen 
kautsahukbb! van készi ve a mely a f trr- 1 minden ártal­
mas rész: eltávolít; és a kautschukban elektrik ii erő i- 
van ; ami által nemcsak tisztit, de a meg omlástól i, óvja 
a fogakat ; azért már a gyermeknél előnyöse; alkalmaz­
ható. E fogkefe annyira tartós, hogy egész < vig lehet 
használni és darabja csak 80 kr.

1 írtért egy gőzkészülék, 
az ártalmas légtisztitá.-ára. Ezen készülék parfümmel 
töltetik meg, mely a hozzá alkalmazott szeszlámpa által 
felbe ■ intetvén, az ekként előállított gőz néhány perez 
alatt a legnagyobb szobát a rósz levegőn! megtisztítja 
s kellemes i llattAl tölti meg. Nélkülözne len kórházak, 
iskolák, műhelyek, lak szobák és sa Ionok stb. számár . A 
készülék arauybronzból igen csinosan vai ké-zitv, ; dbja 
1 frt.. 1 üvog parfüm hozzá. — szeszszel együtt 8<>. Elég 
60 használatra.

Személy és vagyon vedelem wgntti
fegyverek *' legújabban javított Le fa u e 1: v n x re v o 1- 
verek biztosító zárral > kettő mozgással a lövésre ; egy 
szeri töltésre egy perez alatt 6 biztos lövő . 1 db. 7 mil­
limeter 15 frt. 100 töltés 3.50; 1 db. 9 millimeter 17 írt. 
100 töltés 4 frt ; 1 db. 12 mill. 19 frt. ]<>0 iöltés 4.50 kr.

A tudomány uj vivmánva : 
a leheléspreservatiy. a mtlv a kilelielésnek minden rósz 

3-15

SENSATION
szagát eltávolítja ; minden szájvizet nélkülözhetővé teszen 
s főleg a pipázóknak ajánlatos. Ez essentia, melylyel reg 
gel a szájt ki kell öblíteni ; s ennek még kellemes hűsítő 
hatása is van. Ezen teljesen tij vegyészeti eljárás szerint 
készült szer tudományos egyéniségek által megvizsgáltat­
ván, kitűnőnek ta áltatott. 1 üveg utasítással 90 kr.

Eső köpeny, vízhatlan,
elnyühetlen, varrás nélküli kelme; angol készítmény. 
Ezen köpeny aként van készítve ; h gy az a legsz bb 
időben is viselhető, >. inthogy mindkét uldalán szép felső 
ruha 1 db. 1 frt 50 kr.

Elect"O-galvanicus gyűrűk.
Egy hirev párisj O'vos utasítása szerint ujaranyból van­
nak készítve electrii-magneticus drót betéteiével s basz­
nál óe megóv, csuz >s, köszvény s idegbajokban, reszke­
tne^?, fofájus ssb. ellen 1 gyűrű csak 90 kr.

Jóté temény
g.akoroltatott minden csecsemő az újonnan pateutált szopó 
üveg javítása által, könnyen lehet a dajkát nélkülözni. 
rsek van mondva). A gyermek fekve egyenesen és álom­
ban is megkaphatja táplálókat, és pedig ugyanazon mo­
dorban , mintha az unya emlőből folynék, minden u #gf#- 
szités nétkiil. Eleg.-udöképen bebizonyu!*’ az, hogy gyer­
mekek. kik dajkák által kapták táplálékukat, nem azon 
egészséggel és erővel bírtak; és csak később e patentált 
szopó üveg használata által, <■ eglepő rövid idő alatt vi­
rágzó kinézetűek lettek, ez igen világos, mert mily gya­
kran kényszerülnek dajkákat változtatni, mig a gyermek

I & neki alkalmas táplálékot megkapja. Csak auvák tudják 
j e találmány értékét b csillái. 1 darab 60 kr leg (Imi.

mabbul kiállítva 90 kr.

Legújabb sebészi találmány.
i Angol ön a 1 lövet, légszivattyúval, gyermekek és megnő-- 
teknél alkalmazható; süt elgyv.igiiít beteg egyének eró- 
megfeszítés nélkül végre bírják hajtani a kisórleiet ma­
gukon, és szükség -érint ez a 1 lövet a ! -gkísebb vagy n 
legnagyobb mennyiséget veszi fii Ezen műszernek sehol 
sem szabadi a hiányz ni. 1 darab 3 frt.

Érdekes peimataró.
Midőn 111-dík Napoleon a július Caesar életiratát dol­
gozta, azon rendeletet adta ki, miszerint készítsenek íz 
ő számára saját feladása szerint olyan pennát, melyet 
nem kell tintába mártogatni. E megbízásnak 8 nap mái­
vá kitünöleg elégtétetett. — Ezen találmány Rochts Gil­
bert által tökéletesittetett. Én -zen találmányra nézve 
az egyedüli raktárt tartó; 1 frt osztrák magyar biroda­
lomban, A penna-tartó chinaeziistbul van • azzal reggel­
től estig lehet írni, s a tinta folyását tetszés szériát 
igazgatni, alakja igen csinos és minden kézhez alkalma­
tos, 1 tartóm az ehhez 1 tuczat Napoleou-penna : 15 kr.

Havanna pauquet 1 1 2 kiért
egy 30 k os szivar ; minthogy az által a leg lcsóhh szi­
var valódi havanna avomájúvá változtatható: az az eh­
hez való essenczia valádi liavanna-dohánvból van extr:,- 
halva. 1 üveg elég 600 ssivarra : ára 1 ft. 50 kr.

Friedmann A.
Becs, Prateratrasse 26.

. Árverési hirdetmény.
Zempléumegye törvényszéke mint te­

lekkönyvi hatóság részéről közhírré tétetik, 
hogy Richvalszky András o-liszkai lakos 
felperesek 680 frt s jár. követelés-, kielé­
gítése végett, a Aeurnán ^íoses és neje 
Schwbiger Hani o-liszkai ly kos alperesek 
tulajdonát képező o-liszkai 206. 891. <92. 
474-ik és B. Olaszi 102-ik sz r kvekben 
felvett s tartozékaival eg\iitt 7992 forint 
beceértékü ingatlanok 1871. évi okt. hó 
30-ik napján d. e. 9 órakor mint első 1871. 
évi no\. hó 30-ik napjan d. o. 9 órakor mint 
második árv’erési határidőben O-Liszkavá- 
rosa s innen folytatólag B.-Olaszi községe 
házánál a 1 gtöbbet Ígérőnek bírói árverés 
utján eladatni fog, miről a venni szándé­
kozók azzal értesittetnek, hog\ az árverés 
az első határidőben csak becsáron felül, a 
másodikon becsáron alul is megtartátik. 
h0g> bánatpénzül a becsár 10 o a teendő 
le, s hogy a többi árverési feltételek a te­
lekkönyvi irodában s a végrehajtással meg­
bízott pataki kér. szolgabiróságnál megte­
kinthetők.

Felazóllittatnak továbbá ezen telek­
könyvi hatóság székhelyén nem lakó hite­
lezők, miszerint a vételár felosztásának al­
kalmával leendő képviseltetésük végett a

hatóság székhelyén megbízottat rendelje­
nek, s annak nevét s lakását az eladásig 
jelentsék be, mivel ellenkező esetben a hi­
vatalból kinevezett gondnok Hlavathy Já­
nos s. a. újhelyi lakos h. ügyvéd által fog­
nak képviseltetni; felszólittatnak végül a 
kik a lefoglalt javak iránt tulajdoni vagy 
más igényt avagy elsőbbségi jogot érvé­
ny esithetni vélnek, hogy igényeiket ezen 
hirdetmény közzétételének utolsó napjától 
számítandó 15 nap alatt nyújtsák be, mi­
vel különben azok a végrehajtás folyamát 

j nem gátolván egyedül a vételár feleslegére 
I fognak utasittatni.

Kelt Zempléumegye törvényszékének 
mint telekkön) vi hatóságnak Sátoralja-Uj- 
helyt 1871. évi aug. hó 26-ik napján tar­
tott tanácsüléséből.

Spillenberg Gábor,
törvényszéki elnök.

Haszonbéri hirdetés.
A szepesi püspök, és káptalan, liszkai 

javaihoz tartozó 5 korcsma, egy vendéglő 
egy húsvágó mészárszék, halászat, s egyébb 

!kl8ebb kir- haszonvételek ez év október 
j 29-én fognak köz árverés utján haszonbérbe
Myoenuxt Wei* Mér gyoreeyt^ii, ». «. Vjheiyíea 1871,

| adatni, a liszkai uradalmi ti sztártól hiva­
talnál. 2-2

Eladó szőllő.
A zempléumegye beli kis-toronyni he­

gyen — délnek fekvő 20 — 25 kapás ki­
terjedésű s rendt s mi vei és alatt lévő — gr<»í 
Török-féle szőllő, az ez évi termésével 
együtt. — szabad kézből eladő.

Veuni szándékozók. — az eladási fel­
tételekről - alulivott megbízottnál —S.-fl- 
Ujhelyben értesülhetnek.

1-2 Barna Bertalan.

Ló eladás.
Folyó 1871. évi október 9 és 10 nap­

ján S. a. Ujhelyben a kispiaczi nagy ven­
déglőben. az első magyar gácsországi vas­
úti fővállalkozók, Braun testvérek által 
25 — 30 ló nyilvános árverés utján el f°£ 
adatni, ugyanis a fent nevezett helyiség­
ben az eladás előtt a lovak is megszemlél' 
hetők. !-i
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Az 1'
foglalt ha| 
alapjá’
§. szerint,
tek és eg’
szegényeii
na, a közi
gondoskor 
minden sí 
kát közse| 
ban nem 
a községi 
keltetésé^ 
telesen a 
bírná, az 
lyét. Vél 
létszámán 
intézkedéj 
nak mind] 

Ezei 
csak is 
rendeztet] 
ból is, h< 
nyöradon 
pedig ott,| 
dezve vai 
ség jellel 
hogy az 
a iz géiv 
kötelezi, 
pedig a 
meg.

Furcsa 
A régiül 
Uj erkö| 
As eml

A tejes 
Fél öl
S azt a| 
Bajusz

A szabii 
Gy a k 
A csizil 
És oh!

Az egyl Csioálíí 
,,Adj igi 
Nagy e|

Maga 
Mostam 
Pestre 
S gözsil

Furcsa 
A bort


